
B2.43 Médicos especializados 

☐ Entender la atención médica especializada y la interacción con los servicios de salud
☐ Describa los síntomas y los antecedentes médicos con precisión  

El sanatorio (Sanatorium) La consulta del médico (Doctor's appointment)

El botiquín (First-aid kit) La consulta del dentista (Dentist's appointment)

La camilla (Stretcher) La consulta del ginecólogo (Gynecologist's appointment)

El quirófano (Operating theatre) La asistencia domiciliaria (Home care)

La cirugía (Surgery) El pediatra (Pediatrician)

La transfusión de sangre (Blood transfusion) El otorrinolaringólogo (ENT specialist)

La ecografía (Ultrasound scan) El traumatólogo (Traumatologist)

La radiografía (X-ray) El anestesista (Anesthetist)

El escáner (Scanner) La revisión dental (Dental check-up)

El TAC (CT scan) Tomarse la tensión (To take one's blood pressure)

El chequeo (Check-up) Anestesiar (To anesthetize)

1. Grammar: Advanced temporal clauses: antes de que, apenas, hasta que... 
They express the time relationship between two actions in the past, present,
or future.

1. Indicative ⇒  apenas, mientras tanto, al mismo tiempo que
2. Subjunctive ⇒  hasta que, antes de que.
3. Indicative / Subjunctive ⇒  después de que, en cuanto, en el momento en que, tan pronto como

B2.43  Specialised doctors 
Módulo 6  Healthcare and science

https://app.colanguage.com/spanish/syllabus/b2/43 Uno | 1

https://app.colanguage.com/spanish/syllabus/b2/43
https://app.colanguage.com/spanish/grammar/temporales-avanzadas
https://app.colanguage.com/spanish/syllabus/b2/43


Conectores Uso Ejemplos

Antes de que /
Después de que

Anterioridad o
posterioridad (Earlier or later)

El anestesista habló con la familia antes de que
empezara la cirugía. (The anesthesiologist spoke with the family
before the surgery began.)

En cuanto
Acción inmediata (Immediate
action)

En cuanto terminó la consulta, el especialista llamó al
paciente. (As soon as the appointment ended, the specialist
called the patient.)

En el momento
en que

Momento exacto (Exact
moment)

En el momento en que llegó la ambulancia,
prepararon la camilla. (The moment the ambulance arrived,
they prepared the stretcher.)

Tan pronto como
Acción inmediata (formal)
(Immediate action (formal))

Tan pronto como recibieron el escáner, avisaron al
traumatólogo. (As soon as they received the scan, they notified
the orthopedist.)

Apenas
Acción inmediata (pasado)
(Immediate action (past))

Apenas salió del quirófano, lo llevaron al sanatorio. (
Hardly had he left the operating room when they took him to the
clinic.)

Nada más
Acción inmediata (mismo
sujeto) (Immediate action (same
subject))

Nada más recibir la radiografía, pidió otra revisión. (As
soon as he received the X-ray, he requested another check-up.)

Hasta que Límite temporal (Time limit)
El médico esperó hasta que hiciera efecto la anestesia.
(The doctor waited until the anesthesia took effect.)

Mientras tanto
Acción paralela (Parallel
action)

El paciente descansaba; mientras tanto, preparaban el
botiquín. (The patient was resting; meanwhile, they were
preparing the first-aid kit.)

Al mismo tiempo
que

Dos acciones simultáneas 
(Two simultaneous actions )

El especialista explicaba el diagnóstico al mismo
tiempo que revisaba el informe. (The specialist explained
the diagnosis at the same time as reviewing the report.)
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1. No podremos programar la cirugía __________________________________ el anestesista revise el historial
y firme el consentimiento.

a.   antes de que  b.   antes de  c.   antes de que revisa  d.   antes que

2. __________________________________ tengamos el informe del TAC, te llamaré para ajustar el
tratamiento.

a.   Nada más  b.   Apenas  c.   En cuanto  d.   Mientras tanto

Choose the correct option in each case. 

1.  Apenas terminar la resonancia, el neurólogo me llamó.
 Apenas terminara la resonancia, el neurólogo me llamó.
 Apenas terminó la resonancia, el neurólogo me llamó.

2.  No firmé el consentimiento hasta que hiciera efecto la anestesia.
 No firmé el consentimiento hasta que hará efecto la anestesia.
 No firmé el consentimiento hasta que hizo efecto la anestesia.
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1. Apenas terminó la resonancia, el neurólogo me llamó. 2. No firmé el consentimiento hasta que hiciera efecto la anestesia.

Rewrite the phrases 

1. (Antes de que) El anestesista habló con la familia. Empezó la cirugía.
_______________________________________________

2. (En cuanto) Terminó la consulta. El especialista llamó al paciente.
_______________________________________________
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2.Exercises

1. Match each word with its definition. 

a. el quirófano 1. Administrar un anestésico; el médico espera hasta que haga efecto.

b. la camilla 2. Especialista que administra la anestesia antes de que empiece la cirugía.

c. el
anestesista

3. Cama estrecha para trasladar pacientes; en el momento en que llega, la aseguran
para moverlo.

d. anestesiar
4. Sala donde se realizan operaciones; apenas entra el paciente, debe mantenerse
estéril.

e. el escáner
5. Prueba de imagen en 3D; tan pronto como se realiza, analizan posibles lesiones
internas.

a-4 b-3 c-2 d-1 e-5

2. Listen to the audio fragment and indicate whether the following statements are true or
false. 

True False

 

La paciente fue enviada a un especialista de huesos y articulaciones por un
problema persistente en la rodilla.

☐ ☐

Ya le han confirmado con el TAC que tiene una lesión en el menisco. ☐ ☐
De momento, el plan es descansar y tomar medicación, sin hospitalización. ☐ ☐

3. Writing correspondence 

_________________________________________________________________________________________________________
_________________________________________________________________________________________________________
_________________________________________________________________________________________________________

Important verbs 
Anestesiar (to anaesthetise)

Subjuntivo pretérito imperfecto

Diagnosticar (to diagnose)

Subjuntivo pretérito imperfecto

yo anestesiara/anestesiase diagnosticara/diagnosticase

tú anestesiaras/anestesiases diagnosticaras/diagnosticases

él/ella/usted anestesiara/anestesiase diagnosticara/diagnosticase

nosotros/nosotras anestesiáramos/anestesiásemos diagnosticáramos/diagnosticásemos

vosotros/vosotras anestesiariais/anestesiaseis diagnosticarais/diagnosticaseis

ellos/ellas/ustedes anestesiaran/anestesiasen diagnosticaran/diagnosticasen
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